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SUR  L'ŒUVRE  DE  LA  PROPAGATION  DE  LA  FOP 

J^our  le  Diocèse  de  Québec.  -,    .^ 


JLj'ŒUVRE  de  piété  et  de  charité,  dite  de  la  Propagation  de  la  Foi,  recotn- 
maiilée  mnler-'-é  Pt  aux  fidèles  de  ce  diocèse,  par  une  Lei Ire  Pastorale  de  Mgr. 
Jo3.  Signa  Y,  Êvêrpie  de  Québec,  en  date  du  2S  décembre  1836,  a  pour  objet  d'aider, 
par  des  prières  et  des  aumônes,  les  missionnaires  charcrrs  de  la  prédication  de  l'évan- 
gile, à  étendre  et  à  p-opager  la  foi  catholique,  et  à  éclairer  de  ses  divines  lumières 
les  peuples  àjuvages  des  parties  les  plus  cloii,niées  de  ce  diocèse,  et  principalement 
ceux  d'entr'eux  q«Ti  sont  encore  ensevelis  dans  les  ténèbres  de  l'infidélité. 

Cette  pieuse  institution  a  aussi  pour  objet  dotablir  des  missions  en  divers  autres 
endroits  du  dioiès*  de  Québec,  au  uvilieu  d'un  grand  nombre  de  cutholjfiuçs  privés 
des  secours  de  lu  religion,  et  intaimbles,  à  cause  de  leur  pauvreté,  de  subvenir  à  l'en- 
tretien des  prédicateurs  de  l'évangile. 

L'œuvre  de  la  Propagation  de  la  Foi,  telle  que  proposée  dans  la  Lettre  Pastorale 
préiMtée,  a  été  autorisée  pour  le  diocèse  de  Québec,  par  uu  bref  apostolique  de  N. 
S.  P.  le  Pape  Grégoire  XVI,  en  date  du  28  lévrier  1836. 

L'association  de  la  Propagation  de  la  Foi  33  conjpose  des  fidèles  de 
l'un  et  de  l'antre  sexe,  dont  la  conilnite  soit  propre  à  attirer  les  bénédictions  de  Dieu 
sur  l'œuvre  Sijinte  qu'elle  a  poiu- objet.  T^us  ceux  qui  s'y  joignent,  jouissent  des 
faveurs  et  des  privilèges  acconlés  à  une  semblable  institution  établie  depuis  quelques 
années  à  Lyon  et  dans  plusieurs  diocèses  de  Fran'-c,  en  vertu  des  brefs  des 
Souverains  Pontifes  Pie  Vil,  Léon  XII,  Pie  VIII  et  Grégoire  XVI  lui-même. 


AVANTAGES  ET  PRIVILEGES. 

Les  avantages  et  les  privilèges  attachés  à  l'œuvre  de  la  Propagation  de  la  Foi  par 
les  Souverains  Pontifes,  sont  : 

î.  Une  indulgence  plénière,  le  jour  de  l'Invention  de  la  Sainte  Croix,  le  3  mai  ; 
ce  jour  étant  l'unniversuire  de  l'institution  de  l'association. 

IL  Une  seconde  indulgence  plénière,  le  jour  de  la  fête  de  St.  François-Xavier, 
patron  de  l'association,  3  décembre. 

III.  Une  troisième  indulgence  plénière,  une  fois  chaque  mois.  Le  jour  de  cette 
indulgence  est  au  choix  de  chu  uu  des  associés,  pourvu  qu'il  ait  récité  tous  les  jours 
df?  ce  mois  les  prières  désignées  ci-api-ès. 

Remarque». 
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mi 


Remarques, — 1  - .  Pour  i^a^ncr  ces  iniliiipfencpsi, 
comniiinier,  visiter  l'église  de  SJ  paroisic,  et  y  prier  à 
Ponliffi. 


il    fuu!    eo    ronfesspr, 
l'iiitciuioii   du  Souvfruiu 


[La  confession  peut  se  faire  la  veille  du  jour  où  l'on  désire  gog^ner  l'indulfeiice.] 

2  ^  .  Le  Piipe  Léon  XIL  pnr  w\  rcscrit  du  1 1    irai  1824,  dispense  les  ossociéa 

malades  ou  inlirim-s  do  la  visite  de  l'éi,dise,  pourvu  néanmoins  qu'ils  accomplissent, 
«"■Ion  leur  pouvoir  et  coaformément  à  l'avis  de  leurs  confesseurs,  les  autres  conditions 
re(|uiscs. 

IV.  On  peut  en  outre  pfagner  tmc  indulgence  de  100  jours,  chaque  fois  qu'était 
au  moins  contrit  de  cœur,  on  licite  les  prières  de  l'association,  que  l'on  fait,  soit 
l'i  umône  (irescrite,  soit  toute  autre  aumône  en  faveur  des  missions,  ou  que  l'on  exerce 
quelque  autre  œuvre  de  piété^ou  de  charité. 

Toutes  ces  indulgences,  accordées  par  un  Bref  du  Pape  Pie  VII,  du  15  mars 
1833,  sont  applicables  aux  âmes  du  purgatoire. 


Obligations  à  remplir  pour  gagner  les  indulgences  mentionnées  ci-dessus. 

I.  Chaque  associé  doit  réciter  tous  les  jours  un  Pater  et  un  jSve  Maria,  avec 
celte  invocation.  Saint  François- Xavier,  priez  potar  nous  ;  et  ce,  afin  d'attirer  les 
bénédictions  du  ciel  sur  les  prêtres  qui  si^  consacrent  au  service  des  missions  ;  sur 
leurs  travaux,  ainsi  que  sur  l'œuvre  qui  doit  contribuer  à  leurs  succès. 

Il  suffit  d'appliquer  à  cette  intention,  et  une  fois  pour  toutes,  le  Pater  et  V.Sve, 
Maria  de  la  prière  du  matin  ou  de  celle  du  soir. 

'*''  II.  Chaque  associé  doit  donner  une  aumône  d'un  sou  pnr  semaine  ;,  sans  obliga- 
tion néanmoins  de  se  borner  à  celte  légère  contribution.  , 

'*'  Remarques. — 1°.  La  circonstance  de  l'aumône  demandée  aux  associés  n'est 
point  en  opposition  à  l'esprit  du  St.  Concile  de  Trente  (Sess.  21.  ch.  IX.  De  refor- 
matione),  non  plus  qu'à  la  bulle  de  Pie  V,  du  8  février  1667,  sur  le  même  objet  ;  car 
il  ne  s'agit  point  ici  de  quêter  en  publiant  des  indulgences  ;  et  ceux  qui  sont  autorisés 
à  faire  participer  les  fidèles  à  ces  faveurs  spirituelles,  ne  peuvent  être  soupçonnés  de 
rechercher  des  intérêts  temporels. 

2  °  .  Si  une  pei-sonne  aisée  s'associe  neuf  autres  personnes  pauvres  pour  le«<iiiel- 
les  elle  s'engage  à  donner  la  contribution  requise,  ces  neuf  peisonnrs  peuvent  gagner 
les  indii'gences  accordées  à  l'œuvre  de  la  Propagation  de  In  Foi,  pourvu  qu'elles 
remplissent  toutes  les  autres  conditions  prescrites. 


REGLEMENT. 


Art.  1.  L'Association  peut  commencer  dans  chaque  paroisse  par  la 
première  personne  qui  désirera  favoriser  cette  œuvre  ;  et  pour  cela  il  suffit  qu'elle 
s'associe  neuf  autres  personnes  qui  correspondront  avec  elle,  et  lui  remettront  leurs 
aumônes,  soit  toutes  les  semaines,  soit  tous  les  mois.  Il  pourra  ainsi  se  former  dons 
chaque  paroisse  autant  àe  sections  qu'il  y  auta  de  fois  dix  personnes  qui  voudront  de- 
venir membres.  La  personne  qui  sera  à  la  tête  de  chaque  section  auia,  si  elle  le 
veut,  une  liste  de  ses  associés,  et  fera  en  sorte  que  ceux  qui  manqueront  par  mort, 
absence  ou  autrement,  soient  remplacés. 

Art.  II. 


;  -   -4.  *^  a 


'     ,  f',  *-,    t , 


AliT.  H.  Duns  tous  les  lieux  où  le  nombre  do  semions  s'élèvera  à  dix  ou  plus» 
•n  pourra  fortDcr  iirio  ou  plusieurs  centuries,  dont  les  clicfa  seront  une  des  dix  person- 
nes qui  se  trouveront  à  lu  tête  des  sections.  Les  chefs  de  ces  centuries  seront  élus 
pur  les  chefs  des  sections.  Dons  ce  cas,  les  chefs  des  sections  rendront  compte  aux 
chefs  des  centuries  des  aumônes  qu'ils  auront  recueillies. 

Art.  III.  Dans  chaque  paroisse  on  fera  choix  d'une  personne  recon- 
nue pour  solvable  et  digne  de  la  conliance  publique  pour  lui  conférer  la  charge  do 
tiésorier  ou  dépositaire  des  aumônes.     Ce  choix  sera  fait  par  les  chefs  des  sections, 

Îui  s'assembleront  pour  cette  lin,  sur  l'avis  et  sous  la  présidence  de  M.  le  Curé, 
)ette  personne  (qui  pourra  être  une  personne  du  sexe^  demeurera  en. 
charge  autant  do  temps  que  l'on  voudra  ou  qu'elle  le  voudra  elle-même  ; 
el,  lorsqu'il  s'agira  de  la  remplacer,  on  en  choisira  une  autre  de  la  même  manière. 
C'est  à  cette  personne  que  les  aumônes  seront  remises  soit  par  les  chefs  des  centuries, 
soit  par  les  chefs  des  sections,  s'il  n'y  avait  pas  de  centuries.  Ce  trésorier  (ou  cette 
trésorière)  aura  soin  de  tenir  un  état  de  compte  des  sommes  qui  lui  auront  été  remises. 
Dans  la  ville  de  Québec,  le  caissier  général  de  l'Association,  dont  il  sera  fait  mention 
ci-après,  tiendra  lieu  de  ce  trésorier  particulier. 

Art.  IV.  Dans  le  cours  du  mois  de  février  de  chaque  année,  les  dépositaires  des 
aumônes  de  chaque  paroisse  les  feront  parvenir  au  Grand- Vicaire  le  plus 
voisin.  Dans  le  cours  du  mois  de  mars,  le  Grand- Vicaire  auquel  ces  aumônes  auront 
été  envoyées,  les  l'era  parvenir,  avec  un  étal  de  ce  que  chaque  paroisse  aura  fourni, 
au  caissier  (jui  sera  établi  à  Québec.  Messieurs  les  Curés  sont  priés  de  vouloir 
bien  assislor  les  dépositaires  des  aumônes  dans  l'envoi  qu'ils  auront  à  foire  à  Mes- 
sieurs les  Grands-Vicaires. 


Art.  V.  Il  sera  établi  à  Québec  un  conseil  composé  de  huit  personnes  laïques. 


que  seront  remises  les  sommes  d'abord  envoyées  à  MM.  les  Grands- Vicaires,  comme 
il  a  été  dit,  art.  IV. 

Art.  Vi.  Le  conseil  se  recrutera  par  lui-même  ;  c'est-à-dire  qu'avenant  la  mort 
ou  la  résignation  d'un  des  membres,  les  autres  membres  le  remplaceront  par  voie 
d'élection. 

Art.  VII.  Vers  le  commencement  d'iivri!  de  chaque  année,  le  conseil  s'assem- 
blera. Ce  sera  dans  cette  assemblée  que  l'Evéque de  Québec  exposera  soit  parla 
voie  du  Giand-Vicaire  qui  sera  meiiibre  du  dit  conseil,  ou,  en  l'absence  de  celui-ci, 
par  iHie  autie  personne,  de  son  c'.ioix,  les  besoins  do  diaque  niission  ;  et  c'est  aussi 
dans  celte  assemblée  que  se  ftra  la  distribution  des  aumônes,  suivant  les  besoins 
respectifs  des   missions. 

Art.  VIII.  Dans  le  cours  de  l'été  de  chaque  année,  le  conseil  fera  un  rapport 
de  la  distribution  des  sommes  à  lui  confiées,  et  ce  rapport  sera  envoyé  à  MM.  lea 
Curés  pour   l'information  et   la  satisfaction  des  membres  de  l'Association. 


n^ilfii-   -n      à 
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